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L INEA INOX

J  Cardine a saldare
Ж  Hinge to be welded 

Anschweißband 

Г я  Gond a souder 

Г я  Pernio para soldar 

JtUS Петля  под  сварку

A rt ic o lo  -  A rt ic le D d F G min/max I H S A

Riferimento -  Reference 0 UNI mm
C 20 I CI 00 20 S0 25 14 M 20 51 - 70 21 37 ó 20,5

N°
20 7,8

J  Cardine a saldare registrabile
Ж  Adjustable w eld -  on hinge 

E instellbares Anschweißband 

Г я  Gond réglable à souder 

Г я  Pernio para so ldar regulable 

lRUS Петля  регулируемая под сварку

A rt ic o lo  -  A rt ic le D d F G min/max I H S A

Riferimento -  Reference 0 UNI mm
CR 20 I CI 00 20 R0 28 14 M 20 57 - 80 21 39 ó 15

N°
20

a
8,5

J  Piastra e perno per cancelli ad ante
ж  Gate plate and pin

Bodenplatte mit Zapfen 

Г я  Plaque et pivot pour portail à battants 

Г я  Placa y  gazne para cancelas 

.RUS Ось поворотная под сварку для петель

A rtic o lo  -  A rt ic le L x  H x  S A B C n
Riferimento -  Reference mm N° Й
P 20 I CI 00 20 P0 70 x ó0 x 15 30 80 12 20 19,9

J  Piastre girevoli a pavimento interiore
per cancelli leggeri e pesanti

Ж  Rotating plate for light and heavy gates

. Л  Oberes D rehlager unteres D rucklager

Г я  Plaque tournante pour portail lége r et lourd

Г я  Placa g iratoria  para cancelas livianas y  pesadas

.RUS Петля  поворотная с  конусным подшипником
нижняя для  легких  и тяжелых  ворот

A rtic o lo  -  A rt ic le D d H
Portata
Capacity к a

fiRiferimento -  Reference 0 mm fi N°
PG 50II CI 00 50 DI 50 8 31 1000 10 4
PG 70II CI 00 70 DI 70 10 35 2500 10 8,4

J  Piastre girevoli a saldare superiore 
per cancelli leggeri e pesanti

Ж  Rotating plate for light and heavy gates

. Л  Oberes D rehlager unteres D rucklager

Г я  Plaque tournante pour portail lége r et lourd

Г я  Placa g iratoria  para cancelas livianas y  pesadas

lRUS Петля  поворотная с  подшипником верхняя 
для  легких  и тяжелых  ворот

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A C H S B L G min/max
Portata
Capacity

Riferimento -  Reference 0 mm S z о a*

PG 51SI CI 01 50 DS 50 23 25 10 43 8 50 80 48 ó0 450 10 ó
PG 71SI CI 01 70 DS 70 32 32 11 51 8 70 120 80 95 1000 10 14,8

Copricolonna quadro inox con bordo
W elding square cap w ith flanges -  stain less steel 

Anschw eißbare Abdeckkappen, Edelstahl 

Chapeau inox avec bords à souder su r tube carré 

Cubrecolum na cuadrada de acero inoxidable 

Крышка нержавеющая под  сварку на квадратную  тр уб у

A rt ic o lo  -  A r t ic le L Li H El
Riferimento -  Reference 0 mm N° fi
CAP 3I PI 30 07 Q0 35 31 7 100 2,7
CAP 4I PI 40 07 Q0 45 41 7 100 3,9
CAP 5I PI 50 08 Q0 55 51 7 50 3,ó
CAP óI PI ó0 08 Q0 ó5 ó1 7 50 3,7
CAP 8I PI 80 08 Q0 85 81 7 50 ó,1
CAP 10I PI 10 09 Q0 105 101 7 50 ó,5
CAP 12I PI 12 11 Q0 125 121 8 20 4,9
CAP 15I PI 15 12 Q0 155 151 9 10 4,3
CAP 20I PI 20 14 Q0 205 201 10 8 7,ó
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J  Catenaccio ad avvitare asta tonda leggero
con portalucchetto

Ж  Barre l bolt for padlock light duty to be screwed

. A  Riegel zum  schrauben fuer Vorhaengeschoss

[ Я  Verrou rond à v isse r avec porte cadenas modèle léger

[ A  Cerro jo a a to rn illa r con barra redonda pesada para candado

.RUS Задвижка круглая  под  винт и навесной замок усиленная

A rtic o lo  -  A rt ic le L

Riferimento -  Reference mm

оZ

111/150 I AI 40 15 12 150 10 2,2

J  Cerniera inox a saldare a 2 ali chiuse con perno sfilabile
[UK Inox hingers to be welded to 2 closed wings with removable pin

Stählerne Scharniere mit 2 geschlossenen Fluegeln mit ausziehbarem Stift

[ Я  Charnière inox à 2 volets fermés avec pivot dégondable à souder

[ Я  Bisagra inoxidable por saldar de 2 alas cerradas con pernio extraible

JRUS Петля  стальная  с 2 закрытыми площадками под
сварку с извлекаемым  штифтом

A rt ic o lo  -  A r t ic le L B De Di El
Riferimento -  Reference mm N° Й
133/BO I EI OO BO 2O 80 1ó,5 12 B 24 1,8
133/100 I EI 00 10 20 100 18 13,5 8,5 24 2,8
133/120 I EI 00 12 20 120 19,5 15 10 24 3,8
133/140 I EI OO 14 2O 140 22 1ó,5 10,5 24 5,8

J  Cerniera inox a saldare a 2 ali chiuse con perno fisso
[UK Inox hingers to be welded by fixed pin

Stahlscharniere 2-geschloss. Fluegel mit festem Stifte zum schweissen 

[ Я  Charnière inox à souder à 2 volets fermés avec pivot fixe

[ Я  Bisagra inoxidablede saldar por 2 alas cerradas con pernio fijo

крылами с фиксированным контактном

ñ

■*t=f
-

A rt ic o lo  -  A r t ic le L B De Di D
Riferimento -  Reference mm N° 1
134/80 I EI 00 80 21 80 17 12 B 24 1,5
134/100 I EI 00 10 21 100 19 13,5 9 24 2,3
134/120 I EI 00 12 21 120 20 14,5 10 24 3,3
134/140 I EI 00 14 21 140 21 1ó 11 24 4,1

FLOOR
La guida pronta a ll 'uso

A rt ic o lo  -  A rt ic le
Descrizione
Description L S

Fasci
Sheafs Й

Riferimento -  Reference ML mm ML
FLOOR I 3 BI 55 1ó 03 Inox 3 3 150 188
FLOOR I ó BI 55 1ó 0ó Inox ó 3 300 378

La n u ova  g u id a  s tu d ia ta  e 

re a liz z a ta  p e r  c a n c e lli e p o rto n i 

s c o r re v o li p ro n ta  a ll 'u s o  in b a rre  

da m l ó, una g u id a  di v e lo ce  

in s ta lla z io n e  con  dei s e m p lic i 

ta s s e lli.

1 Costi ridotti al minimo
2 Ridotti al minimo i tempi di realizzazione
3 Assemblaggio in cantiere
4 Riduzione di sfridi
5 Elevata robustezza
ó Eliminazione di saldatura

[ ÛK T h e  n e w  t ra c k  h a s  been  d e s ig n e d  

fo r  s lid in g  g a te s  and d o o rs . R e a d y 

to  u se  6 m l b a rs , is v e ry  e a s y  to 

in s ta ll ju s t  w ith  d o w e ls .

1 Very low costs
2 Reduced installation times
3 On site assembly
4 Very strong
5 No losses
6 No welds

. A  D ie  n eu e  S c h ie n e  e n tw ic k e lt  fü r 

S c h ie b tü re  und  T o re . S o fo rt  

a n w e n d b a r  in 6m  B a rre n , s ie  b ie te t 

v e re in fa c h te  In s ta ll ie ru n g  m it 

D ü b e ln .

1 Sehr preiswert
2 Schnellere Installierung
3 Baufertigung
4 Sehr stark
5 Keine Abfälle
6 Keine Schweißfuge

Le n o u ve a u  g u id e  co n ç u  p o u r 

g r i l le s  e t g ra n d e s  p o rte s  

c o u lis s a n te s p re t  à l 'u s a g e , e t en 

b a r re s  de 6 m l; un g u id e  s im p le  à 

in s ta lle r.

1 Prix réduit
2 Prêt à l'usage, zingué, en barre de 6ml
3 Assemblage au chantier
4 Réduction des copeaux
5 Grande solidité
6 Elimination des soudures

La nu eva  g u ía  e s tu d ia d a  y  

re a liz a d a  p a ra  c a n c e la s  y  p o rto n e s  

c o r re d e ro s  lis ta  p a ra  e l u so  en 

b a rra s  de m l 6, una  g u ía  de rá p id a  

in s ta la c ió n  con  u n o s  s im p le s  ta co s .

1 Costes reducidos al mínimo
2 Reducidos los tiempos de realización
3 Montaje en obra
4 Reducción de las mermas
5 Elevada solidez
6 Eliminación de la soldadura

Новая направляющая была разработана 
для раздвижных ворот и дверей. Готовая к 
использованию в виде 6мл штанг легко 
устанавливается с помощью штифтов.

1 минимальные затраты
2 минимальное время производства

3 сборка на стройплощадке
4 очень прочная

5 отсутствие отходов
6 отсутствие спаек
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JOLLY
La gu ida  e co n o m ica  e veloce ne l l ' im p iego

Articolo -  Artic le
Descrizione
Description L

Fasci
Sheafs D

Riferimento -  Reference ML ML N° Й
JOLLY I 3 BI 50 50 03 Inox 3 150 380
JOLLY I ó BI 50 50 06 Inox ó 300 760
53 J IZ 15 10 00 Spina di giunzione zincata 20 20

ANGULA
La guida di veloce installazione

A rt ic o lo  -  A rt ic le
Descrizione
Description L S

Fasci
Sheafs Й

Riferimento - Reference ML mm ML
ANGULA I 3 BI 60 15 03 Inox 3 3 150 232
ANGULA I ó BI 60 15 06 Inox ó 3 300 4ó4

La g u id a  J o l l y  in in o x  304 a 

c e m e n ta re  b re v e tta ta  p e r  c a n c e lli e 

p o rto n i s c o r re v o li di v a r io  peso, 

e c o n ó m ic a  e v e lo c e  n e ll 'im p ie g o .

1 E' eterna contro la corrosione di agenti 
atmosferici

2 Pronta all'uso in barre da ml 3 o ml 6
3 Assemblaggio direttamente in cantiere
4 Eliminazione totale delle saldature e 

riduzione degli sfridi
5 Capacita di portata maggiore 

semplicemente inserendo un tondino 
trafilato D.15

6 Maggiore rigidità utilizzando viti M8 
per il fissaggio

[0^  P a te n te d  c o n c re te -f ix in g  in o x  304 

t ra c k  fo r  s lid in g  d o o rs  o f v a r io u s  

w e ig h ts , v a lu e  e n g in e e re d  and e a sy  

to  in s ta ll.

1 High resistance against environmental 
etch

2 Ready to use galvanized 6ml bars
3 On site assembly
4 No welds and significant loss reduction
5 Easy increasable load capacity through a 

drawn rod D.15
6 Higher rigidity with M8 screws for fixing

[ m  R e g is t r ie r te  in o x  304 S c h ie n e  zu m  

B e to n ie re n , fü r  S c h ie b tü re  und 

T o re  m it  u n te rs c h ie d lic h e n  

G e w ic h te n . S e h r  p re is w e r t ,  s e h r  

e in fa c h e  In s ta llie ru n g .

1 Ewig gegen Umweltaufzehrung
2 Sofort anwendbare verzinkte 6m Barren
3 Baufertigung
4 Keine Schweißfugen und reduzierte 

Abfälle
5 Erhöhte Tragkraft mit Drahtgezogenem 

Rundeisen D.15
6 Höhere Steifheit mit M8 Schrauben für die 

Befestigung

La n u ova  g u id a  s tu d ia ta  e 

re a liz z a ta  p e r  c a n c e lli e p o rto n i 

s c o r re v o li p ro n ta  a ll 'u s o  g ià  z in ca ta  

in b a rre  da m l ó, una g u id a  di 

v e lo c e  in s ta lla z io n e  con  de i 

s e m p lic i ta s s e lli.

1 Costi ridotti al minimo
2 Ridotti al minimo i tempi di realizzazione
3 Assemblaggio in cantiere
4 Riduzione di sfridi
5 Elevata robustezza
ó Eliminazione di saldatura

[ ÛK T h e  n e w  t ra c k  h a s  been  d e s ig n e d  

fo r  s lid in g  g a te s  and d o o rs . R e a d y 

to  u se  as g a lv a n iz e d  6 m l b a rs , is 

v e ry  e a s y  to  in s ta ll ju s t  w ith  

d o w e ls .

1 Very low costs
2 Reduced installation times
3 On site assembly
4 Very strong
5 No losses
6 No welds

D ie  n eu e  S c h ie n e  e n tw ic k e lt  fü r 

S c h ie b tü re  und  T o re . S o fo rt  

a n w e n d b a r  in v e rz in k te n  6m  

B a rre n , s ie  b ie te t v e re in fa c h te  

In s ta ll ie ru n g  m it  D ü b e ln .

1 Sehr preiswert
2 Schnellere Installierung
3 Baufertigung
4 Sehr stark
5 Keine Abfälle
6 Keine Schweißfuge

Le g u id e  JoLLy en in o x  304 à 

c im e n te r , e s t b re ve té  e t p a rfa ite  

p o u r  g r i l le s  e t g ra n d e s  p o rte s  

c o u lis s a n te s  de p o id s  d if fé re n t.

1 Durable contre La corrosion et Les agents 
atmosphériques

2 Prêt à L'usage en barres de 3 ou 6 mL
3 AsssembLage directement au chantier
4 ELimination compLète des soudures et 

réduction des copeaux
5 Portée majeure tout en ajoutant un rond 

tréfiLé D.15
6 Résistance majeure grâce à L'empLoi 

de vis M8

La g u ía  JoLLy de a c e ro  in o x id a b le  

304 p a ra  c e m e n ta r  p a te n ta d a  p ara  

c a n c e la s  y  p o rto n e s  c o r re d e r o s  de 

d ife re n te  p e so . E s  e c o n ó m ic a  y  

rá p id a  aL m is m o  t ie m p o .

1 Es eterna contra La corrosión de Los 
agentes atmosféticos.

2 Lista para eL uso en barras de mL 3 o mL 6
3 Montaje directamente en obra
4 ELiminación totaL de Las soLdaduras y 

reducción de Las mermas
5 Capacidad de aLcance mayor simLemente 

insertando una CABILLA trafiLada D. 15
6 Mayor rigidez empLeando torniLLos M8 

para eL ajuste

З а п а т е н то в а н н а я  ф и кси р уем ая  в цем ен те  

н а п р а в л яю щ ая  из н е рж а вею щ ей  с тал и  3 0 4  

для  р а зд в иж ны х  в о р о т  р а зн о г о  веса  

-  э к о н о м и ч н а  и п р о с т а  в у с тан о в ке .

1 высокая сопротивляемость воздействиям 

окружающей среды

2 готовая к использованию в виде 6мл 

оцинкованных штанг
3 отсутствие спаек и значительное снижение 

отходов

4 возможность увеличения нагрузки за счет 
прицепного вала 0.15

5 повышенная стойкость благодаря фиксирующим 

болтам М8

Le n o u ve a u  g u id e  co n ç u  p o u r 

griLLes e t g ra n d e s  p o rte s  

c o u lis s a n te s  p rê t à L 'usage , z in g u é  

e t en b a rre s  de 6 mL, e s t un g u id e  

s im pLe à instaLLer.

1 Prix réduit au minimum
2 RéaLisation en temps réduit
3 AssembLage au chantier
4 Réduction des copeaux
5 Grande soLidité
6 ELimination des soudures

La nu eva  g u ía  e s tu d ia d a  y  

reaL izada  p a ra  can ceLas y  p o rto n e s  

c o r re d e ro s  Lista p a ra  eL u so  ya  

c in c a d a  en b a rra s  de mL 6; una 

g u ía  rá p id a  in s ta L a c ió n  con  u n a s 

s im p Le s  borLas.

1 Costes reducidos aL mínimo
2 Reducidos Los tiempos de reaLización
3 Montaje en obra
4 Reducción de Las mermas
5 ELevada soLidez
6 ELiminación de La soLdadura

Новая  направляющ ая  была  разр або тана  для 

раздвиж ных  ворот  и дверей . Готовая  к 

использованию  в виде  6мл  оцин кованны х  

ш танг  легко  устанавливается  с помощ ью  

штифтов.

1 минимальные затраты

2 минимальное время производства
3 сборка на стройплощадке
4 очень прочная

5 отсутствие отходов
6 отсутствие спаек

J  S p in a  d i g iu n z io n e  z in c a ta  J O L L Y

Ж  Junction  pin for galvanized JO LLY 

[ M  Stifte füer verzinkt JO LLY 

[ Я  Axe  pour JO LLY  galvanisé 

[ я  Perno para JO LL Y  zincada 

r us Ос ь  соединительная JOLLY

194 195



R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Ruote normali a 1 cuscinetto -  gola V per
Ж  N orm al w heel w ith  one bearing -  V  groove 

Laufrollen mit einem Lager -  V  Nut 

Roues norm ales avec 1 roulem ent -  gorge V 

Ruedas norm ales con 1 cojinete -  guia V 

¿ US Ролик  нормальный с  1 подшипником  паз V

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A  B C F
Tubolare
LxHxS

Portata
Capacity

Riferimento -  Reference 0 mm V UNI mm Й x1

•
0OZ

820 VI RI 80 20 V1 80 65 20 34 96o M 14x70 80x40x3 190 20 14,2

J  Ruote normali a 2 cuscinetti -  gola V per
[UK N orm al w heels w ith two bearings -  V  groove 

Laufrollen mit zwei Lagern -  V  Nut 

Roues norm ales avec 2 roulem ents -  gorge V 

Ruedas norm ales con 2 cojinetes -  guía V 

lRUS Ролик нормальный с 2 подшипниками паз V

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A B C F
Tubolare
LxHxS

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference 0 mm V UNI mm fi x1 N° Й

1230 VI RI 12 30 V2 120 100 30 44 96o M 14x70 120x50x3 430 8 17,6
1630 VI RI 16 30 V2 160 140 30 44 96o M 14x70 160x50x3 510 4 17,3

J  Ruote normali a 2 cuscinetti -  gola U
[UK N orm al w heels w ith two bearings -  U groove 

Laufrollen mit zwei Lagern -  U Nut 

Roues norm ales avec 2 roulem ents -  gorge U 

Ruedas norm ales con 2 cojinetes -  guía U 

JîUS Ролик нормальный с 2 подшипниками паз и

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A B C F
Tubolare
LxHxS

Portata
Capacity К a

ЙRiferimento -  Reference 0 mm U UNI mm fi x1 N°
1230 UI RI 12 30 U2 120 100 30 44 21 M 14x70 120x50x3 430 8 17,8
1630 UI RI 16 30 U2 160 140 30 44 21 M 14x70 160x50x3 510 4 15,7

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Ruote normali a 2 cuscinetti -  gola O per
[UK N orm al w heels w ith  two bearings -  O groove 

Laufrollen mit zwei Lagern -  O Nut 

Roues norm ales avec 2 roulem ents -  gorge O 

Ruedas norm ales con 2 cojinetes -  guía O 

lRUS Ро л и к  нормальный с  2 подшипниками паз О

NEW O M E G A ^  Q NEW OM EGA2 

FLOOR I HEAVY

A rtic o lo  -  A r t ic le D d A B C F
Tubolare

LxHxS
Portata
CapacityК a

ЙRiferimento -  Reference 0 mm O UNI mm Й x1 N°
1230 OI RI 12 30 O2 120 100 30 44 21 M 14x70 120x50x3 430 8 17,1
1630 OI RI 16 30 O2 160 140 30 44 21 M 14x70 160x50x3 510 4 16,6

[UK

s
EE

Ruote a 2 cuscinetti con ANGULA
supporto saldato -  gola V per
W heels w ith  welded support and two bearings -  V  groove

Laufrollen mit Stützplatten und zwei Lagern -  V  Nut

Roues à 2 roulem ents avec support soudé -  gorge V

Ruedas con soporte soldado con 2 cojinetes -  guía V  para a to rn illa r

Ролик с кронштейном под сварку с 2 подшипниками паз V

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A  B C G I E S L Int. x  F
Portata
Capacity n

Riferimento - Reference 0 mm V mm fi x1 N° Й
1224 PSVI RI 12 24 VS 120 102 24 38 96o 88 14 22 2,5 185 150 x 09 400 6 13,6

J  Ruote a 2 cuscinetti con 
supporto saldato -  gola U

Ж  W heels w ith  welded support and two bearings -  U groove 

Laufrollen mit Stützplatten und zwei Lagern -  U Nut 

Roues à 2 roulem ents avec support soudé -  gorge U 

Ruedas con soporte soldado con 2 cojinetes -  guía U para a to rn illa r 

iRUS Ролик с кронштейном под  сварку с  2 подшипниками паз и

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A B C G I E S L Int. x  F
Portata
Capacity n

Riferimento - Reference 0 mm U mm Й x1 N° fi
1224 PSUI RI 12 24 US 120 102 26 38 17 88 14 22 2,5 185 150 x 09 400 6 14

ANGULA I

ANGULA I
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J  Ruote a 2 cuscinetti con n™ ^ 2
supporto saldato -  gola O per ^ FLOOR HEAVY

[UK W heels w ith  welded support and two bearings -  O groove 

Laufrollen mit Stützplatten und zwei Lagern -  O Nut 

Roues à 2 roulem ents avec support soudé -  gorge O 

Ruedas con soporte soldado con 2 cojinetes -  guía O para a to rn illa r 

.RUS Ролик с кронштейном под  сварку с 2 подшипниками паз О

A rtic o lo  -  A r t ic le D d A  B C G I E S L Int. x  F
Portata
Capacity

Riferimento - Reference 0 mm o mm Й x1

•
0оZ

1227 PSOI RI 12 27 OS 120 100 26 3B 21 BB 14 21 2,5 1B5 150 x 09 З50 6 13,3

J  Ruote a 2 cuscinetti con supporto saldato ANGULA 
inox con perno ingrassatore -  gola V per

Ж  W heels w ith  welded 2 inox bearings support w ith  lubricating pin -  V  groove 

2 -inox Stahl D rucklager Räder mit Fettpressestift -  V  Nut 

Roues avec support soudé à deux roulements inox avec pivot graisseur -  gorge V 

Ruedas con soporte soldado a 2 cuscinetto con pernio lubricador - guía V para atornillar

нержавеющей стали  и смазочным устройством  оси  пазУ

< с >

A rtic o lo  -  A r t ic le D d A  B C G I E S L Int. x  F
Portata
Capacity n

Riferimento - Reference 0 mm V mm Й x1 N° Й
1630 PSVI RI 16 30 VI 160 140 CO о 960 125 22 24 3 261 226 x 09 470 2 10,2

J  Ruote a 2 cuscinetti con supporto saldato 
inox con perno ingrassatore -  gola U

Ж  W heels w ith  welded 2 inox bearings support w ith lubricating pin -  U groove 

2 -inox Stahl D rucklager Räder mit Fettpressestift -  U Nut

Roues avec support soudé à deux roulem ents inox avec pivot gra isseur -  gorge U 

Ruedas con soporte soldado a 2 cuscinetto con pernio lubricador -  guía U para atornillar

нержавеющей стали  и смазочным  устройством  оси паз и и

A rtic o lo  -  A r t ic le D d A  B C G I E S L Int. x  F
Portata
Capacity

Riferimento - Reference 0 mm U mm Й x1 N° Й
1630 PSUI RI 16 30 UI 160 140 CO О 21 125 22 24 261 226 x 09 470 2 10

NEW OM EGA2J  Ruote a 2 cuscinetti con supporto saldato new°me

inox con perno ingrassatore -  gola O per ^ FLOOR HEA
Ж  W heels w ith  welded 2 inox bearings support w ith  lubricating pin -  O groove 

ф  2 -inox Stahl D rucklager Räder mit Fettpressestift -  O Nut

Roues avec support soudé à deux roulements inox avec pivot graisseur -  gorge O 

Ruedas con soporte soldado a 2 cuscinetto con pernio lubricador -  guía O para atornillar

нержавеющей стали  и смазочным устройством  оси паз О

1 Шш 1

(

A rtic o lo  -  A rt ic le D d A B C G I E S L Int. x  F
Portata
CapacityE

Riferimento - Reference 0 mm O mm Й x1 N°

1630 PSOI RI 16 30 OI 160 140 30 44 21 125 22 24 33,5 261 226 x 09 470 2
Й
10

Fermo di fine corsa per scorrevoli
Travel stop for s lid ing gates 

Torendanschlag

Butée de fin de course pour portail coulissant 

Topes de final de carrera  para correderas para so ldar 

Стопор  для  сдвижных ворот

A rt ic o lo  -  A rt ic le D L H A S Ш Ш
Riferimento -  Reference 0 mm N° ft

F 40 I FI 40 13 SO 40 60 CO о о 10 10 6,1

J  Cremagliere 22x22 - Inox
22x22 racks -  Stain less steel 

ф  Zahnstangen 22x22 -  Edelstahl lieferbar 

Crém aillère  22x22 -  Inox 

Г *  Crem alle ras 22x22 Acero  inoxidable 

.RUS Зубчатые рейки 22x22 из нержавеющей стали

A rtic o lo  -  A rt ic le
Descrizione
Description A B L Modulo Й

Riferimento -  Reference mm x1 PZ.

46 GI 22 22 00 Inox 22 22 ML2 4 6
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J  Piastra con rulli guida media
Ж  Middle track ro ll plates

1Л  Platte mit m ittleren Führungsrollen

[ Я  Plots de guidage moyen

[ Я  Placa mediana con rodillo guía

JtUS Пластина  с роликами  средней  направляющей

A rtic o lo  -  A rt ic le L H S
A

min/max B
R u lli
D HR К a

iRiferimento -  Reference mm 0 mm N°
4 RMI PI 13 17 04 130x170 220 3 35/53 58 30 4o 4 8,7

h RMP I PI 13 17 P4 130x170 220 3 35/53 58 30 4o 4 8,7

J  Rullo guida in nylon cilindrico con perno inox
Ж  C ylindrica l nylon ro lle r stain less steel pin 

1Л  Zylindrische Führungsro llen  aus Polyam id, rostfrei 

[ Я  Plot de guidage inox en nylon cylindrique 

[ Я  Rodillos de nylon cilindricos

lRüs Ро л и к  нейлоновый  цилиндрический  со  стержнем  из  нержавеющей  стали

A rtic o lo  - A r t ic le D H L F
Riferimento -  Reference 0 mm UNI N° fi
CN 25 I UI 25 40 C0 25 40 71 M 14 50 6,5
CN 28 I UI 28 40 C0 28 40 71 M 14 50 6,8
CN 30 I UI 30 40 C0 30 40 71 M 14 50 7
CN З2 I UI 32 40 C0 32 40 71 M 14 50 7,2
CN 40 I UI 40 60 C0 40 60 96 M 20 20 8
CN 42 I UI 42 60 C0 42 60 96 M 20 20 8,2
CN 25 P I UI 25 40 CP 25 40 71 M 14 50 6,5
CN 28 P I UI 28 40 CP 28 40 71 M 14 50 6,8
CN 30 P I UI 30 40 CP 30 40 71 M 14 50 7
CN З2 P I UI 32 40 CP 32 40 71 M 14 50 7,2
CN 40 P I UI 40 60 CP 40 60 96 M 20 20 8
CN 42 P I UI 42 60 CP 42 60 96 M 20 20 8,2

J  Carrello medio per monorotaia a 2 ruote 
con perno

Ж  "M edium " carriage for s ingle 2 w heels guide w ith pin 

Mittlere Wagen fü r 2 -R ader Einzelschein mit Stift 

[ Я  Chariot moyen pour m onorail à 2 roues avec pivot 

[ Я  Carretilla mediana para monorail a 2 ruedas con pernio 

JRUS Средняя  тележка  для  монорельса  с двумя колесами на оси

Artico lo  -  Artic le D A B H FxC
Portata
Capacity

Riferimento -  Reference 0 mm fi x1 N° fi
2 RBI LI 00 45 2F 42 9 33 115 M 12X60 150 40 13,4

2 RBIN LI PO 45 2F 42 9 33 115 M 12X60 150 40 13,4

J  Carrello medio per monorotaia a 4 ruote 
con perno

[UK "M edium " carriage for single 4 w heels guide w ith  pin 

M ittlere Wagen für 4 -R ader Einzelschein mit Stift 

Г Я  Chariot moyen pour m onorail à 4 roues avec pivot 

Г Я  Carretilla mediana para monorail a 4 ruedas con pernio 

lRUS Средняя  тележка  для  монорельса  с четырьмя колесами на оси

Artico lo  -  A rtic le D A B E H I FxC
Portata
Capacity • I

Riferimento -  Reference 0 mm fi x1 N° fi
4 RBI LI 00 45 4F 42 9 33 115 115 50 M 12X60 180 20 9,8

4 RBIN LI PO 45 4F 42 9 33 115 115 50 M 12X60 180 20 9,8

J  Carrello piccolo per monorotaia a 4 ruote 
con supporto a 1 /2  luna inox

[UK Small 1/2 moon carriage with 4 wheels and support for monorail 

Laufwagen ausgestanzten Befestigungsblech 

Petit chariot pour m onorail à 4 roues avec support dem i-lune

Г Я  Carro pequeño con 4 ruedas de rodamiento con soporte a medialuna 
regulable en altura para monorail

,r us Тележка  малая 4 -х  роликовая с  полукруглым  кронштейном  для  монорельса

Artico lo  -  A rtic le D A B H S E F L
Portata
CapacityD

Riferimento -  Reference 0 mm fi x1 N° Й
4 RC/ML I LI 00 24 4M 24 6 25 62 40 4 62 8,5 28 110 СЛ о со со

J  Carrello 2 ruote con piastra piccola 
o forata grande inox

[UK 2-wheels carriage with small or big perforated plate inox

2-Räder Kunstharz Wagen mit kleiner oder ausgebohrte Platte 

Г Я  Chariot à 2 roues avec petite plaque ou plaque percée grande inox 

Г Я  Carretilla 2 ruedas con plancha pequeña o agujereada frande inoxidable 

lRUS Двухколесная направляющая с мал ной перфорированной пластине

Artico lo  -  A rtic le D A B H H1 S E L D
Riferimento -  Reference 0 mm N° fi
2RCP I LI P1 24 2P 24 6 25 82 93 2 40 34 40 7

2RCPG I LI P2 24 2P 24 6 25 82 93 2,5 28 45 40 7
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J  Camello medio per monorotaia a 4 ruote
con piastra

Ж  Medium carriage w ith four w heels  and plate for m onorail

. Л  Laufwagen mit 4 Rollen und Befestigungsblech

Г Я  Chariot moyen pour m onorail à 4 roues avec plaque

Г Я  Carro mediano con placa y  rodam iento para m onorail (soldar)

.r us Тележка  средняя 4 -х  роликовая с кронштейном для  монорельса

Artico lo  -  A rtic le D A  B H I S
шш Portata

CapacityD
Riferimento -  Reference 0 mm Й x i N° Й
4 RB PI LI 00 45 4P 42 9 ЗЗ 85 51 8 'О со 00 о 180 20 11,7

Cerniere in acciaio grandi, perno 0 20, 
a 2 ali di mezzeria per portoni a libro

Ж  Large steel hinge, pin 0 20, for folding doors w ith two centre -line  w ings 

2 -  F lügel -  S charn ie r (mitte), 0 20 Stift 

Г Я  Charnière centrale à 2 côtés, axe 0 20

Г Я  Bisagra central grande en acero, pierno 0 20, con 2 alas para puertas plegables con eje 

JtUS Петля  центральная двойная большая

Tipo
Type A rtic o lo  -  A r t ic le

Portata
Capacity

Riferimento -  Reference Й x i

•
00z

c d © CRN 1 I EI 00 14 1M 200 15 З2,8

Cerniere in acciaio grandi, perno 0 20, 
a 2 ali inferiori c/cusc. 0 40
Hinge w ith  two low er w ings bearing 0 40, pin 0 20 

2 -  F lügel -  S charn ie r (unten) mit Lager 0 40, 0 20 Stift 

Charnière inférieure à 2 côtés avec roulem ent 0 40, axe 0 20 

Bisagra in ferior grande en acero con cojinetes 0 40 con eje, pierno 0 20 

Петля  нижняя двойная с  подшипником 0 4 0  большая

1 7 .5 ) 3

1 2 9

0 4 0

Tipo
Type A rtic o lo  -  A r t ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference fi x i N° Й

CRN 2 I EI 00 14 2I 200 15 З6

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Cerniere in acciaio grandi di testa,
perno 0 20, a i ala inferiore c/cusc. 0 40

Ж  Hinge head w ith one low er w ing bearing 0 U0, pin 0 20 

ф  2 -  F lügel -  S charn ie r (unten) mit Lager 0 40, 0 20 Stift 

Г Я  Charnière inférieure à 1 côté avec roulem ent 0 40, axe 0 20 

Г Я  B isagra in ferior grande lateral en acero con 1 ala y  eje 0 40, pierno 0 20 

,RüS Петля нижняя одинарная с подшипником 0 4 0  большая

80.5

Tipo
Type A rtic o lo  -  A rt ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference Й x i N° Й
CRN З I EI 00 14 З! 200 15 26,5

J  Cerniere in acciaio grandi di testa 
a 1 ala superiore

Л1Й  Hinge head w ith one upper w ing 

. A  F lüge l Kopfscharnier (oben)

Г Я  Charnière supérieure à 1 côté 

Г Я  B isagra latera l grande en acero con 1 ala 

¿¡US Петля верхняя одинарная для оси тележки большая

3 3 .5
1 7 .5  3

i ;

Tipo
Type A rtic o lo  -  A rt ic le

Portata
Capacity E

Riferimento -  Reference Й x i N°

CRN 4 I EI 00 14 4S 200 15 1

J  Cerniere in acciaio grandi a 2 ali superiori, 
senza perno, per portoni a libro

Ж  Hinge w ith  two upper w ings w ithout pin 

2 -  F lüge l S charn ie r (oben) ohne Bolzen 

Г Я  Charnière supérieure à 2 côtés sans axe 

Г Я  B isagra su p erio r grande en acero con 2 alas 

.RUS Петля  верхняя двойная без оси  большая

1 2 9

О,

О,

Tipo
Type A rtic o lo  -  A rt ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference Й x i N° Й

c d û CRN 5 I EI 00 14 5S 200 15 27,5

202 2 03



R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Cuscinetti reggispinta torniti e cementati
Ж  Pressed and case -  hardened thrust bearings 

1Л  D rucklager gestanzt und gepresst 

[ Я  Roulem ent de butée

[ Я  Cojinetes de empuje torneados y  cementados 

JRUS Подшипники

A rt ic o lo  -  A r t ic le d D H О
Riferimento -  Reference 0 mm N° Й
20 I OI 16 24 T l 16 24 l 50 0,51
22 I OI 20 32 T9 20 32 9 50 1,33

Cerniere in acciaio piccole, perno 0 16, 
a 2 ali di mezzeria per portoni a libro
S m all steel hinge, pin 0 16, for folding doors w ith two centre -line  w ings

2 -  F lügel -  S charn ie r (mitte), 0 16 Stift

Charnière centrale à 2 côtés en acier -  petit modèle, axe 0 16

Bisagra central en acero con 2 alas, pierno 0 16

Петля  центральная двойная стальная малая

26,5

4

1 i
J

>1
a \ c W

1 J^  ТГ

14,5 3

о  i

©

Tipo
Type A rtic o lo  -  A r t ic le

Portata
Capacity

Riferimento -  Reference fi x i

0z

c d © CRN 1P I EI 00 10 1M 150 15 15,2

J  Cerniere in acciaio piccole, perno 0 i6, 
a 2 ali inferiori c/cusc. 0 ДО

[UK Hinge w ith  two low er w ings bearing 0 40, pin 0 16

2 -  F lügel -  S charn ie r (unten) mit Lager 0 40, 0 16 Stift 

Г Я  Charnière inférieure à 2 côtés avec roulem ent 0 40, axe 0 16 

Г Я  B isagra in ferior en acero con 2 alas y  eje 0 40, pierno 0 16 

,RUS Петля нижняя двойная с подшипником 0  40 малая

111

Tipo
Type A rtic o lo  -  A r t ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference Й x i N° Й

CRN 2P I EI 00 10 2I 150 10 11,l

J  Cerniere in acciaio piccole di testa,
perno 0 i6, a i ala inferiore c/cusc. 0 ДО

[UK Hinge head w ith one low er w ing bearing 0 40, pin 0 16

2 -  F lüge l -  S charn ie r (unten) mit Lager 0 40, 0 16 Stift

Г Я  Charnière inférieure à 1 côté avec roulem ent 0 40, axe 0 16

Г Я  B isagra in ferior de acero con 1 ala y  eje 0 40, pierno 0 16

lRUS Петля нижняя одинарная с подшипником 0 40 малая

Tipo
Type A rtic o lo  -  A rt ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference Й x i N° fi
CRN 3P I EI 00 10 3I 150 15 12,9

Cerniere in acciaio piccole di testa 
a 1 ala superiore
Hinge head w ith one upper w ing for carriage pin 

F lügel Kopfscharnier (oben)

Charnière supérieure à 1 côté

Bisagra latera l grande en acero con 1 ala

Петля верхняя одинарная для  оси тележки  малая

Tipo
Type A rtic o lo  -  A rt ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference Й x i N° Й
CRN 4P I EI 00 10 4S 150 15 8,2

J  Cerniere in acciaio piccole a 2 ali superiori, 
senza perno, per portoni a libro

Ж  Hinge w ith  two upper w ings w ithout pin 

2 -  F lüge l S charn ie r (oben) ohne Bolzen 

Charnière à 2 côtés sans axe -  petit modèle 

Г Я  B isagra latera l en acero con 2 alas 

lRUS Петля  верхняя двойная без оси малая

Tipo
Type A rtic o lo  -  A rt ic le

Portata
Capacity n

Riferimento -  Reference Й x i N° fi

c d û CRN 5P I EI 00 10 5S 150 15 12,8
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J  Maniglie dritte con piastra
[J^  Plate stra igh t handles 

Gerade Griffe mit Platte 

[ Я  Poignées droites avec plot 

[ Я  Manijas rectas con placa 

JRJJS Пластина  с прямой рукояткой

A rt ic o lo  -  A r t ic le D I H L
Riferimento -  Reference 0 mm N° Й
M 20 PI MI 00 20 0P 20 1S0 ÓÓ 230 20 5,2

J  Maniglia ad incasso per portoni
[uK  Embedded handle

E in legegriff fuer Falt-Tueren 

[ Я  Poignée à encastrer 

[ Я  Manilla a em potrar 

LRUS Ручка “утопленная” для  ворот

. 3 0 A R T. 3 0  F
/
° í f =

i t
.1 ,3

A rt ic o lo  -  A r t ic le

Riferimento -  Reference N° Й
30 I MI 17 75 00 40 7,2
30 F I MI 17 75 F0 40 7,2

J  Carrello in acciaio centrato/decentrato per 
portoni a libro

[UK Centered/Decentered steel carriage for folding doors

Zentrale/Dezentrale Stahlrollapparate fuer Schiebe und Falttüeren 

Г Я  Chariot pour portes pliantes et coulissantes centré/décentré 

Г Я  Carros de acero para puertas correderas centrado / decentrado

складывающихся  дверей

$p <?
í

G
L

Tipo
Type Articolo  -  A rtic le D d A B E L G C S

Portata
CapacityD

Riferimento -  Reference iz mm Й x1 N° Й

в а CA 4RDI LI 70 20 4D 70 20,5 15 72 143 125 Ó0 15 25 1200 Ó 13,9

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Perni per portoni a libro
Ж  Pins for folding doors

О Bolzen fuer Falttüeren

Г Я  Pivot pour portes pliantes et coulissantes

Г Я  Eje grande para puerta plegable

,RUS   складных и сдвижных ворот

A rtic o lo  -  A r t ic le FxL H El
Riferimento -  Reference UNI mm N° Й
P 20/250 I II 20 25 L0 M 20 x Ó0 250 10 7,3

J  Supporto per fissaggio a parete regolabile in altezza
[UK W a ll-f ix in g  bracket height adjustable

j |  H ohenverstellbare W inkelbefestigung

Г Я  Support de fixation a réglable en hauteur m ur

Г Я  Escudras regulables para atornillar a pared con suportes guía GIPI 
regulable en altura

Кронштейн регулируемый по высоте крепеж  в стену

Articolo -  Artic le L L1 H H1 . G . J S E E1 F 0F Int.1 Int.2min/max min/max
Abbinabile
Combining n

Riferimento - Reference mm N° Й
32 G I SI 10 10 RH 140 10S 110 105 5S/115 0/35 4 175 100 M 1Ó 12 125 Ó0 GIPI 4 R/RZ S 25

J  Supporto guida GIPI regolabile in altezza
[UK GIPI guide support, adjustable in height 

H ohenverstellbare Schienenbefestigung 

Г™  Support de rail GIPI réglable en heuteur 

Г р  Suportes guía GIPI reguleble en altura 

iRUS Кронштейн направляющей, регулируемый по высоте

A rt ic o lo  -  A rt ic le L H S E F
Abbinabile
Combining n

Riferimento -  Reference mm N° Й
39 G I SI 10 10 RG 10S 105 4 100 M 1Óx75 GIPI 4 R/RZ 10 15

H

E

A A

в
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J  Supporto lungo o per doppia guida
Ж  Double guide support bracket 

Doppel W inkelbefestigung 

[ В  Support double guide

M B Escudra larga para a to rn illa r a pared o para doble guía 

JtUS Кронштейн длинный  для  двойной  направляющей

A rt ic o lo  -  A rt ic le L H G S E 0F Int.1 Int.2 Ш Ш
Riferimento -  Reference mm N° й
34/240 I SI 24 60 00 240 110 195 4 175 12 125 60 6 8,3

J  Supporto a soffitto per guida grande
[UK Ceiling bracket for large guide

Deckenmuffe fuer grosse Schiene 

[ f l  Support au plafond pour rail grand modèle 

[ В  Suporte de techo para a to rn illa r guía GIPI grande

lRUS Кронштейн потолочный  для  большой  направляющей

A rt ic o lo  -  A rt ic le L L1 H S E E1 F
Abbinabile
CombiningE

Riferimento -  Reference mm UNI N° a
33 G I SI 16 20 00 160 108 110 4 200 100 M s GIPI 4 RP/RZ 4 10,6

J  Supporto di giunzione
Ж  Jo in t support bracket 

Verbindungsm uffe 

[ f l  Support de jonction 

M B Suporte de union 

lRUS Кронштейн соединительный

»
-§ =

- m

4

«

l
Í -

J

A rtic o lo  -  A rt ic le L H S E F
Abbinabile
Combining n

Riferimento -  Reference mm N° Й
31 G I SI 10 10 G0 106 103 200 M s GIPI 4 R/RZ 6 16,6

J  Incontro a pavimento per aste
Ж  F loor m eeting point for rods 

[ В  Verriege lungsblech  

Г™  Butée au sol pour barres

Г В  Topes de acero cincado o inxidable con fijación a suelo para a torn illa r 

,RUS Упор  напольный для  ригеля

0  90

A rt ic o lo  -  A r t ic le
Abbinabile
Combining n

Riferimento -  Reference N° Й
75 I PI 80 40 00 Art. 79/80 50 3,6

J  Scorriasta ad innesto automatico per asta 25x10
Ж  25x10 autom atic p lugging rod guide

j |  Halterung füer Verriege lungsschiene 25x10

Г В  Guide coulissant pour ferm eture autom atique (pour barre 25x10)

Г В  Corredera para barras de 25x10

lRUS Направляющая  для  ригеля  2 5 x1 0

JZ f 2 5 x 1 0

A rt ic o lo  -  A rt ic le Int. n
Riferimento -  Reference mm n ° a
54 I PI 33 70 00 14x50 50 4,4

J  Scorriasta per asta 30x10
tUK 30x10 rod guide

j |  Halterung mit Befestigungblech füer 30x10 Verriege lungsschiene 

Г В  Guide coulissant pour barre 30x10

Г В  Corredera para barras de 30x10 con placa para a torn illa r 

lRUS Направляющая  для  ригеля  3 0 x1 0

A rt ic o lo  -  A rt ic le Int. Ш Ш
Riferimento -  Reference mm N° fi
37 I PI 65 10 00 51x76 50 9,1
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R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Cariglione piccolo dx-sx per asta 25x10
[UK Sm all right/left lock for 25x10 rod 

T riebriege l R echts-L inks 25x10 

[ я  Poignée de ferm eture droite/gauche pour barre 25x10 

[ я  Crem onas de acero bicrom atado o inoxidable para barra 25x10 

Jtus Ручка поворотная ригелей 25x10 левая/правая

20

SX

1г

A rt ic o lo  -  A rt ic le

Cariglione dx-sx per asta 30x10
Right/left lock for 30x10 rod

Triebriege l R echts-L inks 30x10

Poignée de ferm eture droite/gauche pour barre 30x10

Crem onas de acero bicrom atado o inoxidable para barra 30x10

Ручка поворотная ригелей 30x10 левая/правая

SX

30

72

A rtic o lo  -  A rt ic le

J  Guida per portoni scorrevoli e a libro
Ж  Guide for s lid ing and folding doors 

Schiene fuer Sch iebe-und Falttüeren 

[ я  Guide pour portes pliantes et coulissantes 

[ я  Guía para puerta corredera y  plegable 

lRUS Направляющая для  складных  и сдвижных  ворот

!  ® 
Ï

DX

©

щ

Riferimento -  Reference N° i
9l DXI AI 00 9l 0D 5 4,3

9l SXI AI 00 9l 0S 5 4,3

Riferimento -  Reference N° Й
36 DXI AI 00 36 0D 2 2,5

36 SXI AI 00 36 0S 2 2,5

Tipo
Type Articolo  -  Artic le

Abbinabile
Combining L H A B C S

Portata
Capacity

Descrizione
Description

Fasci
Sheafs

Riferimento -  Reference S 3 mm Й x i ML g

П GIPI 4 RI 3 BI 92 85 03 CA 4 RDI 92 85 33 l3 30 4 1050 Inox da ML 3 54 4l0

П GIPI 4 RI 6 BI 92 85 06 CA 4 RDI 92 85 33 l3 30 4 1050 Inox da ML 6 108 940

J  Monorotaia per carrelli
[UK Single guide for carriages 

E inzelschein für Wagen 

Г™  M onorail pour chariots 

Г я  Monorail para carretillas 

iRUS Монорельс для  тележки

Tipo
Type

Articolo  -  Artic le
Abbinabile
Combining L L i H S

Descrizione
Description

Fasci
Sheafs

Riferimento -  Reference ©  щ р mm ML Й
□ 80 I BI 33 35 00 4 RC/M LI/2 RCP I/2  RCPG I 33 20 34 2 Inox da ML 6 600 1008

П 81 I BI 42 56 00 2 RBI/4 RBI/4 RB PI 42 24 56 2,5 Inox da ML 6 336 1061

J  Supporto universale a parete per fissaggio 
e regolazione monorotaia

Ж  Un iversa l w a ll support for s ingle guide fixing and adjusting

A llgem e ine  W andunterstüzung für Einzelschein F ixierung und Einstellung 

Г я  Support universel à m ur pour la fixation et la régulation du m onorail 

Г я  Soporte universal a pared para el ajuste y  la regulación m onoraíl 

¿ us Универсальная опора  с перегородкой  для  фиксации  и 
регулировки  монорельса

Asole per blocacggio e 
regolazione verticale 
supporto a parete. 
Interasse 40 mm.

Bloccagg io guida

Artico lo  -  A rtic le A B C D L S S i R/Ri Asole
Abbinabile
Combining

Riferimento -  Reference mm П N° Й
P 80 I SI 50 60 R0 40,5 48 60 50 60 3 4 55 8,5x30 80 I 10 4
P 81 I SI 50 l0 R0 51,5 l1 l0 50 60 4 4 22 8,5x30 81 I 10 6

Supporto universale a soffitto per fissaggio 
e regolazione monorotaia

Ж  Standard ceiling support for mono -  ra il fixing and adjustm ent 

Standard D eckel-Befestigung fuer M ono-Schienen Einstellung 

Г я  Support plafond universel pour fixation et réglage m onorail 

Г я  Soporte universal para atornillar a techo regulable en anchura para monorail 

д а  Кронштейн в потолок  универсальный для  крепления и 

регулировки  монорельса

Asole per bloccaggio e regolazione 
verticale supporto a  soffitto

Monorotaia \  B loccaggio monorotaia

Artico lo  -  Artic le A B C L S S i I Asole
Abbinabile
Combining

Riferimento -  Reference mm П N° Й
S 80 I SI 60 11 S0 40,5 48 110 60 3 4 l4 10,5x20 80 I 10 4
S 81 I SI 60 12 S0 51,5 l1 120 60 4 4 84 10,5x20 81 I 10 6,5
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R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

J  Supporto di giunzione per monorotaia
Ж  Support bracket for s ingle guide

1Л  Befestigung für Einzelschein

Г®  Support de jonction pour m onorail

[ в  Soporte de articulación para monovía

JRUS Регулируемая опорная стойка для  одной направляющей

A rt ic o lo  -  A rt ic le A B C H S M
Abbinabile
Combining

Riferimento -  Reference mm z 0 Э*

G 80 I SI 48 20 G0 60 40,5 24 48 3 M8 80 I 10 2,1
G 81 I SI 70 52 G0 60 51,5 30 71 4 M8 81 I 10 4

J  Fermo di fine corsa per monorotaia
[UK Travel stop for single guide slid ing gates 

1Л  Torendanschlag für Einzelschein 

M B Butée de fin de course pour portail coulissant 

[ в  Topes de final de carrera  para correderas para soldar 

lRUS Тормоз  для  раздвижных ворот с одной  направляющей

—  

— 1""— X1 1

f e w

L

T --------

A rt ic o lo  -  A rt ic le D L H A C E
Abbinabile
Combining В

Riferimento -  Reference 0 mm N° Й
F 80 I FI 55 25 R0 19 55 35 10 14 25 80 I / 81 I 20 2,5

LINEA INOX
PER  C A N C EL LI AUTOPORTANTI

I»

212 213



R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

L INEA INOX

A rtic o lo  -  A r t ic le L1
Peso max cancello 
Gate max weight

Abbinabile
Combining D

Riferimento -  Reference Max ML llllllllllllir^ll П N° Й

CA А RPSI LI 00 50 В0 3 - 6 А50 kg GIPI А RPI 2 9,5В

Camello “Basic" per cancelli autoportanti
[UK "B asic" carriage for cantilever gates

"B asic" Rollenapparat fuer freitragende Schiebtore 

Chariot "B as ic" pour porta ils autoportants 

Carro "B as ic" par cancelas autoportanies residenciales 

j!US Тележка  для  консольных сдвижных ворот базовая

12,5 150

f h Гh
U  u

1)1 1 C J L

п° 4 ASOLE 17X25

A rt ic o lo  -  A rt ic le L1
Peso max cancello 
Gate max weight

Abbinabile
Combining n

Riferimento -  Reference Max ML IlllllllllllirvJ П N° Й

CA А RS I LI 00 В0 В0 В 600 GIPI А RI 2 21

Carrello “Medio" per cancelli autoportanti
Ж  "M edium " carriage for cantilever gates

"M edium " Rollenapparat fuer fre itragende Schiebtore 

Chariot "M oyen" pour porta ils autoportants 

C a rril "M edio "par cancelas autoportantes esidenciales 

,RUS Средняя  тележка  для  раздвижных ворот

Peso max cancello 
Gate max weight

L1
(mt)

L2
(mt)

L4
(mt)

L5
(mt)

LT
(mt)

H
(mt)

E
(mt)

A
(mt)

B
(mt)

C
(mt)

Portata max carrello 
Carriage strength

Д50 kg 3,0 0,9 1,66 0,20 1,7 0,19 1,В 0,6 0,5 900 kg

Д50 kg А,0 1,2 1,96 0,20 6,0 1,7 0,19 2 0,6 0,5 900 kg

Д50 kg 5,0 1,5 2,26 0,20 7,3 1,7 0,19 2,3 0,В 0,5 900 kg

Д50 kg 6,0 1,В 2,56 0,20 В,6 1,7 0,19 2,6 0,В 0,5 900 kg

Fondazione Armatura

А 0 12 А 0 12

А 0 12 А 0 12

А 0 12 А 0 12

А 0 12 А 0 12

Peso max cancello 
Gate max weight

L1
(mt)

L2
(mt)

L4
(mt)

L5
(mt)

LT
(mt)

H
(mt)

E
(mt)

A
(mt)

B
(mt)

C
(mt)

Portata max carrello 
Carriage strength

600 А,0 1,20 2,2 0,2 6,2 1,7 0,3 2,5 0,6 0,5 1200

600 5,0 1,50 2,5 0,2 7,5 1,7 0,3 2,В 0,6 0,5 1200

600 6,0 1,В0 2,В 0,2 В,В 1,7 0,3 3,2 0,6 0,5 1200

600 7,0 2,10 3,1 0,2 10,1 1,7 0,3 3,7 0,6 0,5 1200

600 В,0 2,А0 З,А 0,2 11,А 1,7 0,3 3,7 0,6 0,5 1200

Fondazione Armatura

А 0 12 А 0 12

А 0 12 А 0 12

А 0 12 А 0 12

7 0 12 А 0 12

7 0 12 А 0 12

Accessori Abbinabili / Combining accessories Accessori Abbinabili / Combining accessories
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По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

Архангельск (8182)63-90-72  
Астана +7(7172)727-132  
Белгород (4722)40-23-64  
Брянск (4832)59-03-52 
Владивосток (423)249-28-31 
Волгоград (844)278-03-48  
Вологда (8172)26-41-59  
Воронеж (473)204-51-73  
Екатеринбург (343)384-55-89 
Иваново (4932)77-34-06  
Ижевск (3412)26-03-58 
Казань (843)206-01-48  

Калининград (4012)72-03-81 
Калуга (4842)92-23-67  
Кемерово (3842)65-04-62  
Киров (8332)68-02-04  
Краснодар (861)203-40-90 
Красноярск (391)204-63-61 
Курск (4712)77-13-04  
Липецк (4742)52-20-81  
Магнитогорск (3519)55-03-13  
Москва (495)268-04-70  
Мурманск (8152)59-64-93  
Набережные Челны (8552)20-53-41

Нижний Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81  
Новосибирск (383)227-86-73  
Орел (4862)44-53-42  
Оренбург (3532)37-68-04  
Пенза (8412)22-31-16  
Пермь (342)205-81-47  
Ростов-на-Дону (863)308-18-15  
Рязань (4912)46-61-64 
Самара (846)206-03-16  
Санкт-Петербург (812)309-46-40  
Саратов (845)249-38-78  

Смоленск (4812)29-41-54  
Сочи (862)225-72-31  
Ставрополь (8652)20-65-13 
Тверь (4822)63-31-35  
Томск (3822)98-41-53  
Тула (4872)74-02-29  
Тюмень (3452)66-21-18  
Ульяновск (8422)24-23-59 
 Уфа (347)229-48-12  
Челябинск (351)202-03-61  
Череповец (8202)49-02-64  
Ярославль (4852)69-52-93

сайт: www.rollingcenter.nt-rt.ru || эл. почта: rrc@nt-rt.ru

http://www.rollingcenter.nt-rt.ru/

